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Vorbemerkung 
 
 
Das akademische Lehrbuch „Slowakisch für Anfänger und Fortgeschrittene“ ist für deutsch-
sprachige Erwachsene bestimmt, die ohne Vorkenntnisse das Slowakische erlernen und am 
Ende in der Lage sein wollen, grammatisch korrekt zu sprechen.  
 
Das Lehrbuch bietet neben Daten zur slowakischen Geschichte eine Einführung in die 
Grundlagen der slowakischen Sprache, 23 Lektionen sowie einen Anhang mit Grammatik-
tabellen. Jede Lektion ist in vier Teile untergliedert: 1. Einführungstext oder Einführungs-
dialog, 2. Sprachgebrauch, 3. Grammatik mit Erklärungen und 4. Übungen. 
 
Das Lehrbuch ist konsequent auf das Erlernen der aktiven Tätigkeitsformen, also auf 
Sprechen und Schreiben, ausgerichtet. Der Lerner wird darauf mit Symbolen in jeder Übung 
und jedem Lehrbuchteil hingewiesen:  = Sprechen,  = Schreiben,  = Lesen,  = Hö-
ren. Darüber hinaus werden vor allem Kombinationen der Tätigkeiten entwickelt, damit 
auch der Anfänger rasche Fortschritte in den vielfältigen Fertigkeiten und Fähigkeiten 
macht.  
 
Es wird nicht nur anhand von authentischen Lesetexten bzw. Dialogen geübt, sondern auch 
anhand von Speisekarten, Formularen, Ansichtskarten, Gedichten, Liedern und Redensar-
ten, die sprachlich auf die Thematik zugeschnitten sind. Und schließlich werden viele Hin-
tergrundinformationen über die Slowakische Republik, die slowakische Sprache und die 
Slowaken selbst geboten. Jede Lektion beinhaltet einen übersichtlichen Vokabelteil. 
 
Die Autoren möchten sich für die zahlreichen wertvollen Hinweise bei Dr. Halina Pietrak-
Meiser von der Universität Konstanz, bei den philologischen Fachkollegen der Martin-Lut-
her-Universität Halle-Wittenberg und der Comenius-Universität Bratislava sowie bei Dr. 
Barbara Krauß vom Harrassowitz Verlag Wiesbaden ganz herzlich bedanken. 
 
 
Halle, im März 2009 Bogdan Kovtyk und Brigita Gericke
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